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ADAM MICKIEWICZ

Żywila
   


Przy aciel lat ǳiecinnych o ca mo ego, przypomniawszy sobie w tych czasach, iż eden
z na pierwszych ego utworów był drukowany w ówczesnych pismach periodycznych¹
wileńskich, odszukał go i przysłał mi kopię, którą poǳielić się z publicznością poczytu ę
sobie za obowiązek.

Jest to zaledwo szkic tylko, ale miłośnicy poez i ak miłośnicy sztuk pięknych zawsze
wyłącznym uczuciem otaczali szkice ręką mistrzów kreślone. Powiastkę ǳisie szą uważać
można za pierwszy rys wielkiego poematu. Żywila ukazała się bezimiennie, w numerze 
„Tygodnika Wileńskiego”, dnia  lutego  r. (O ciec mó wówczas zaledwo  rok życia
kończył) pisana ęzykiem starodawnym, do tytułu dodana była wskazówka, że podanie
wy ęto ze starożytnych rękopismów² polskich, uǳielonych redakc i przez P.S.F.Z. Taż
sama myśl natchnęła późnie Grażynę i Wallenroda, a widać w nie nawet tenże sam
sposób obrobienia przedmiotu.

Pod gniotem³ cenzury pode rzliwe , poeci nasi często byli zmuszeni uciekać się do
roli ba ko-pisarza, który nie mogąc wprowaǳić na scenę luǳi, daru mowy zwierzętom
uǳiela, i tak za pomocą przypowieści wykłada prawdy lub rozwĳa uczucia, wygnane
z ǳieǳiny życia politycznego. Z wyłącznym talentem i dowcipem używał tego sposobu
Julian Niemcewicz⁴. O ciec mó , kreśląc obowiązki względem o czyzny, nieraz bohaterów
poematów swoich szukał w odległych dość epokach, aby ich słowa, zupełnie dla rodaków
przezroczyste, w oczach nieprzy aciela zdawały się być tylko prostą historią. Takie utwory
utrzymywały miłość O czyzny i nienawiść obcego arzma.

Władysław Mickiewicz
Paryż, go maja  r.


Grekowie i rzymskie historie pisarze⁵ dosyć nam ku zbudowaniu podali o cnotliwych
a prawie⁶ męskiego serca białych głowach, więc i Litwie nasze na podobnych nie zeszło
przykładach⁷; gdyby edno⁸ kto w ǳie ach ony wypatrzyć, a złotym piórem okryślić⁹

¹pisma periodyczne — ǳiś: czasopisma. [przypis edytorski]
²rękopism — ǳiś popr.: rękopis. [przypis edytorski]
³gniot — tu: ciężar. [przypis edytorski]
⁴Niemcewicz, Julian Ursyn (–) — poeta, powieściopisarz i dramaturg polskiego Oświecenia, poseł

Se mu Wielkiego. [przypis edytorski]
⁵Grekowie i rzymskiej historiej pisarze etc. — sam Mickiewicz napisał Żywilę archaizowaną polszczyzną, co

wymusiło nietypowe decyz e redakcy ne. Uaktualniono zatem interpunkc ę i fonetykę, unika ąc zmian skła-
dniowych i leksykalnych, a barǳo ostrożnie modyfiku ąc fleks ę. Innymi słowy, tekst docelowo ma sprawiać
wrażenie archaizac i dokonane współcześnie. [przypis edytorski]

⁶prawie (daw.) — prawǳiwie, naprawdę. [przypis edytorski]
⁷na podobnych nie zeszło przykładach — nie zabrakło podobnych przykładów. [przypis edytorski]
⁸jedno (daw.) — tylko. [przypis edytorski]
⁹okryślić — tu: opisać. [przypis edytorski]

http://www.wolnelektury.pl
http://wolnelektury.pl/katalog/lektura/mickiewicz-zywila
https://wolnelektury.pl/
https://wolnelektury.pl/
https://fundacja.wolnelektury.pl
https://fundacja.wolnelektury.pl


chciał: ale wżdy¹⁰ wiǳąc, iż nikt o tym ako żywo nie myśli, wziąłem przed się¹¹ ile ze
mnie bęǳie, krótką history kę ze staroświeckich ksiąg wy ętą, po prostu wam przełożyć.

Około lata Pańskiego  panowało w Nowogródku, Słonimie i Liǳie możne i po-
tężne książę¹² na imię Koriat, u tego zasię była córka edynaczka, arcy-nadobna niewiasta;
zwano ą Żywila, to est Diana¹³: gdyż i gładkością¹⁴ prawie cudną boginie ¹⁵ te równa- Miłość
ła się, i myślano pospolicie, iż ku małżeńskim ślubom znaczne wstręty miała; bo gdy
książęta a pany możne z dalekich stron przysyłali posły, uprasza ąc ą sobie ku małżeń-
stwu, wszystkim stale wzbraniała się: stąd wieść szła, iż w panieńskim stanie do końca
żywota być chce. Ano wcale¹⁶ inaksze były tych uporów przyczyny. Księżniczka Żywila
od czasu nie akiego rozmiłowała się skrycie Litwina Pora a¹⁷, męża z rycerskim sercem,
który przez swe wyśmienite przewagi wo enne mocno był księciu Koriatowi spodobany;
i w niebycie ego¹⁸ rząd nad wszem państwem sprawował, skąd nietrudno mu było z lu-
bownicą swo ą ta emne schaǳki miewać, gǳie by miłości swo e wynurzali¹⁹ i wza emnie
się pocieszali.

Stało się, iż krótko potem wrócił z wo ny książę Koriat i zasmucił się niepomału²⁰,
wielką w kochane córce swoie upatru ąc przemianę. One łzy, one wzdychania, one bla-
dości, one lękania się i drżenia ustawiczne przed o cem, dały mu wszystko, ako było,
wyrozumieć. „Córko odrodna — zawołał — wiodła cię rozpusta a wszeteczność, iż zhań-
biłaś na wieki dom o cowski, idź precz sprzed oblicza mego; i ty, i kto cię na tę niecnotę
zaprawił, śmiercią okrutną pomrzecie”. Jakoż wytrąbiono z urzędu po mieście, iż kto by Ta emnica
wymienił gamrata²¹ księżniczki Żywili, abo o nim lice²² akowe powziął, bogato udarowan
ode ǳie. Alić trąbienie na świat poszło, gdyż nikt nie był, co by o skrytych miłościach
onych coś wieǳiał, abo wieǳąc, Koriatowi doniósł. Księżniczka Żywila była w szcze-
gólnym zamiłowaniu u sług i poddanych swoich, a na rycerza Pora a, który pokutnie
nieszczęścia swego płakał, a na dworze w wesołą twarz ubrać się umiał, żadne ako żywo
nie przyszło pode rzenie.

Wiǳąc tedy Koriat, iż wszystkie ego posłuchy i śleǳenia nie skutku ą, a w edno
nic się obraca ą, mocno na córkę swo ą nastawal, wielkie grozy czyniąc; ale ona statecznie
w cierpliwości stała. „O cze mó — pry²³ — znam²⁴, iżem winna znaczne winy, kara
mnie, otoć estem, znam²⁵, iżem niegodna znaleźć u ciebie miłosierǳie; przedsię²⁶ drugie
duszy niewinne gubić z sobą nie mogę, abych²⁷ cięże eszcze Bogów nie obraziła”. Książe
zatem spuścił nieco z onych pierwszych srogości, ął²⁸ się pochlebstwa, i złość w mowie
edwabne przykrywa ąc, obiecowal e dobrym słowem, iż grzech przepuści²⁹, aby edno³⁰
wszetecznika, co by zacz był, mógł wieǳieć.

¹⁰wżdy (daw.) — ednak. [przypis edytorski]
¹¹wziąłem przed się — ǳiś: przedsięwziąłem, postanowiłem. [przypis edytorski]
¹²książę — w dawne polszczyźnie wyraz ten występował w roǳa u nĳakim. [przypis edytorski]
¹³Diana (mit. rz.) — bogini łowów, przyrody i księżyca. [przypis edytorski]
¹⁴gładkość (daw.) — piękność. [przypis edytorski]
¹⁵boginiej — ǳiś popr. forma C.lp: bogini. [przypis edytorski]
¹⁶wcale (daw.) — całkiem. [przypis edytorski]
¹⁷rozmiłowała się skrycie Litwina Poraja — ǳiś popr.: rozmiłowała się skrycie w Litwinie Pora u. [przypis

edytorski]
¹⁸w niebycie jego — w ego nieobecności. [przypis edytorski]
¹⁹wynurzać — zwierzać, u awniać. [przypis edytorski]
²⁰niepomału (daw.) — barǳo. [przypis edytorski]
²¹gamrat (daw.) — kochanek. [przypis edytorski]
²²lice (daw.) — dowód rzeczowy. [przypis edytorski]
²³pry (daw.) — mówi, rzecze. [przypis edytorski]
²⁴znać (daw.) — wieǳieć. [przypis edytorski]
²⁵znać — tu: wieǳieć. [przypis edytorski]
²⁶przedsię (daw.) — ednak. [przypis edytorski]
²⁷abych — ǳiś popr.: abym. [przypis edytorski]
²⁸jąć (daw.) — chwytać. [przypis edytorski]
²⁹przepuścić — tu: odpuścić. [przypis edytorski]
³⁰jedno (daw.) — tylko. [przypis edytorski]
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Żywila milczała, łzami i szlochaniem odpowiada ąc. Książę tedy zagniewawszy się
gniewem wielkim, kazał edyną córę swo ą w łańcuchy wsaǳić i do lochu pod straż wrzu-
cić, skąd miała być niedługo wywieǳiona do tracenia.

I maż³¹ kto style, aby podołał opisać lamenty i ciężkie smętki a płacze, które stąd po
wszem mieście powstały; bo księżniczkę Żywilę naród w przednie , akoby bóstwo akie,
miał uczciwości³², i akoby matkę kochaną miłował, iż rada³³ ubogie luǳie wspierała,
a srogi przeciwko poddanym³⁴ umysł książęcy łagoǳiła.

Szedł tedy lud w gromadach wielkich na dworzec³⁵ pański, gorzko płacząc a żebrząc
miłości ze strony ubogie księżniczki. Przedsię³⁶ nic uprosić nie możno.

Onego czasu także na pograniczu trwały wo ny mięǳy ruskimi kniaziami³⁷ a Litwą.
Iwan, uzbierawszy siła³⁸ wo sk wszelakich, miasta ubiegał, ogniem i mieczem następował;
tak iż nim się o tym wieść rozbiegła, mnogość ludu a krwie uczciwe psował, zasię szybko
nadciągnąwszy, niedaleko miasta obozy rozłożył.

ǲiało się tu dniem przed świętami Peruna³⁹; naza utrz miano tracić księżniczkę Ży-
wilę.

Pora od⁴⁰ Koriata z garstką przebranego⁴¹ rycerstwa słany był, ażeby wstręty akowe
nieprzy acielowi czynić, zaczem by obrony przyzwoito u murów nastawiono. Ten, chociaż
z daleko ogromnie szym a srogim sobie napastnikiem sprawę miał, przedsię serca nie
tracąc, na luǳie ego bez sprawy⁴² lada ako ciągnące z takę mocą a gwałtem wielkim padł,
iż e na głowę poraziwszy do kosza⁴³ wegnał, i przyszłaby dnia owego zguba ostateczna na
Rusiny, gdyby noc potrzebie⁴⁴ końca nie dała.

Pora , nic nie mieszka ąc⁴⁵, nieprzy acioły wo ski swymi obsaczył⁴⁶, sam do miasta
z radosną nowiną bieżał. Odprawowano w mieście wesele wielkie. Koriat naprzeciw Po-
ra a z niemałym pocztem wy echał, cześć mu wszelaką wyrząǳa ąc i obrońcą swoim zo-
wąc, więc i do zamku społem⁴⁷ na ucztę z sobą zaprosił, a gdy się sami edni znaleźli,
Pora ako stał, upadł do nóg książęcia, szerokimi słowy wierność a stateczność swo ą
wywoǳąc: „Atoć książę i panie mó , poraziłem⁴⁸ nieprzy acioły two e porażką znaczną,
i daǳą li⁴⁹ Bogowie do małego szczętu wygubić ich, w tym zasię⁵⁰ to za nagrodę sowitą
mieć chcę, abyś córki twe edyne nie tracił, a mnie ą z łaski swe w małżeństwo oddał;
za którą łaskę two ą, krwią i ma ętnością, ile ze mnie est, odsługować nie chybię”. Ksią-

³¹maż — ma z partykułą wzmacnia ącą -ż. [przypis edytorski]
³²uczciwość (daw.) — tu: cześć, szacunek. [przypis edytorski]
³³rad (daw.) — chętnie. [przypis edytorski]
³⁴przeciwko poddanym (daw.) — wobec poddanych. [przypis edytorski]
³⁵dworzec (daw.) — dwór. [przypis edytorski]
³⁶przedsię (daw.) — ednak. [przypis edytorski]
³⁷kniaź (daw.) — książę. [przypis edytorski]
³⁸siła (daw.) — wiele. [przypis edytorski]
³⁹Perun — słowiański bóg piorunów. [przypis edytorski]
⁴⁰od (daw.) — tu: przez. [przypis edytorski]
⁴¹przebrany — tu: wybrany. [przypis edytorski]
⁴²sprawa (daw.) — tu: szyk bo owy. [przypis edytorski]
⁴³kosz — tu prawdop.: obóz. [przypis edytorski]
⁴⁴potrzeba (daw.) — bitwa, potyczka. [przypis edytorski]
⁴⁵mieszkać (daw.) — zwlekać. [przypis edytorski]
⁴⁶obsaczyć — ǳiś popr.: osaczyć. [przypis edytorski]
⁴⁷społem (daw.) — razem. [przypis edytorski]
⁴⁸porazić (daw.) — zwyciężyć, pokonać. [przypis edytorski]
⁴⁹li — partykuła pyta na. [przypis edytorski]
⁵⁰zasię (daw.) — zaś. [przypis edytorski]

  Żywila 



że wmiast⁵¹ dobroci niechęć pokazował, i takimi słowy rzekł: „Pora u, napełniłeś mnie
weselem i smętkiem; radu ę się słysząc o tak zacnych posługach twoich, a zasię przecz⁵²
wymagasz, co est nad moc mo ą? Owe święte a wielkie przodki nasze, książęta litew-
skie, wiesz ako córek swoich poddanym za mąż nie dawali, a źle z tym est, kto krwie
swe niedbały, na lekkość ą puszcza; więc i z tym, kto się powoǳeniem w pychę wbĳa
a zbytnie wyże , niż nań przystało, sięga. Lepak⁵³ i to imo się puszcza ąc⁵⁴, córka mo a
wyrodna domu książęcego godność iście splamiła… Wierzyć nie chcę, abyś e do tako-
we sromoty⁵⁵ przywódcą⁵⁶ był. Wżdy⁵⁷ skąd by się tak nagła ku te wszetecznicy miłość
two a wzięła? Nie rozumiem. Zaś i z tych gołych pode rzeń oczyścić się musisz; na ten
czas obaczę, co z tym mam czynić.

Po rozhoworze⁵⁸ takowym rozeszli się obadwa na pozór łaskawie, obadwa gniewy
wewnątrz złamali i pokryli. Pora niewǳięcznością pańską do żywego poruszony, a prawie
gromem rażony, przeczuł, iż zło nad nim wisi, zemstę przeto głęboko w sercu zasaǳoną
warzył. Książe też rozumiał o Pora u, iż krom⁵⁹ wątpliwości, przez ów z księżniczką nierząd
i przez rycerskie szczęście, stolicę pana swego chce posiąść. Dlatego przemyślał, akoby
mu żywot wzięty być mógł, teraz uczynić tego nie śmie ąc, snać⁶⁰ by się rozruch nie stał
pomięǳy ludem, który Pora a po mieście obrońcą wykrzykiwał; zaczem ku wytłuczeniu
do reszty nieprzy aciół prawica Pora a eszcze potrzebną była.

ǲiało się to w noc przed świątkami Peruna; naza utrz miała być tracona księżniczka
Żywila.

Iwan tymczasem porażony i ściśniony sroǳe, wyglądał rychło mu czas ostateczny za- Zdrada
błyśnie i wszelkie naǳiei próżen⁶¹ bieǳił się, nie wieǳąc, aką lepszą radę wziąść przed
się. Gdy i oto drabanci⁶² obozowi wbieżeli mówiąc, iż mąż nie aki, w czarne zbroi, do
obozu echał, a słuchania⁶³ książęcego prosi. Kazano go wpuścić. Szedł więc i rzekł: „Knia-
ziu Iwanie, Pora estem, którym luǳie twe dwakroć pobił i ciebie obsaczonego zewsząd
trzymam, a otoć przychoǳę oddać w ręce twe miasto z księżęciem ego, i ze wszystkimi
dostatki⁶⁴ i wo skiem ego. Masz mnie edno przysiąc przysięgę wielką, iż luǳi mieczem
i ogniem psować nie bęǳiesz, a iż księżniczka pewna, w mieście więziona, żoną mi dana
być musi ze wszelakim bezpieczeństwem”.

Już się zabierało na brzask przede dniem święt Peruna, a dnia onego miała być tracona
księżniczka Żywila.

Nagle hałas i zgiełk nad spoǳiw⁶⁵ wielki rozszedł się po wszem mieście; co żwawsi
obywatele, zastawia ąc się⁶⁶ one gwałtowne napaści, gardła dali. Innych trwogą potłu-
miono, tak iż poddanność nieprzy aciołom uczynić musieli.

Pora wybĳa więzienie i zna du e (zgroza mówić) ulubioną swo ą bladą, półżywą, na
lichym posłaniu, lada ako porzuconą, w ciemnicy. Obaczywszy Pora a, zemglała⁶⁷.

Niesiono ą zatem na ulicę, aby akokolwiek ocucić, a ducha e przywołać. Ratowano,
a ona się nie czuła; zbiegł się lud to wiǳąc, i stało się wołanie i krzyk wielki; ano przedsię

⁵¹wmiast (daw.) — w mie sce. [przypis edytorski]
⁵²przecz (daw.) — dlaczego. [przypis edytorski]
⁵³lepak (daw.) — ednak. [przypis edytorski]
⁵⁴i to imo się puszczając — i na to nie zwraca ąc uwagi. [przypis edytorski]
⁵⁵sromota (daw.) — wstyd. [przypis edytorski]
⁵⁶przywódca — tu: ktoś, kto kogoś do czegoś doprowaǳił. [przypis edytorski]
⁵⁷wżdy (daw.) — przecież, ednak. [przypis edytorski]
⁵⁸rozhowor (z rus.) — rozmowa. [przypis edytorski]
⁵⁹krom (daw.) — bez. [przypis edytorski]
⁶⁰snać a. snadź (daw.) — widocznie, prawdopodobnie. [przypis edytorski]
⁶¹wszelkiej naǳiei próżen — pozbawiony wszelkie naǳiei. [przypis edytorski]
⁶²drabant a. trabant — żołnierz ze straży przyboczne . [przypis edytorski]
⁶³słuchanie — tu: posłuchanie, audienc a. [przypis edytorski]
⁶⁴dostatki — ǳiś popr. forma N.lm: dostatkami. [przypis edytorski]
⁶⁵nad spoǳiw — nad spoǳiewanie. [przypis edytorski]
⁶⁶zastawiać się (daw.) — bronić się. [przypis edytorski]
⁶⁷zemgleć — ǳiś popr.: zemdleć. [przypis edytorski]
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nie czuła. Nareszcie wǳięczne oce⁶⁸ otwiera ąc, cudowała się⁶⁹ mocno, wiǳąc w około
ciżbę ludu i zbro ne męże nieprzy acielskie. Na on czas Pora przystąpiwszy, rzekł: „Złóż
two e bo aźni, na milsza, to są bo ownicy Iwana, zemściciela krzywd naszych, którego
opieka z nas nie ze ǳie”. Żywila to usłyszawszy, dobrze znowu nie zemglała, potem zasię Zdrada, Odwaga
nagle miecz od boku Pora a wychwyciwszy, tak silnie sztychem w piersi mu uderzyła,
iż na skroś przepadł. „Zdra co – woła ąc — tak li u ciebie małą była o czyzna, iż ą dla
trochę te gładkości zaprzedałeś? Człowieku beze czci, tak li odpłaciłeś za mo e stateczne
miłości? A zaś wy obywatelowie, przecz stoicie akoby nie do was mówiono, przecz⁷⁰
nie obrócicie na tych oto zbó ców gniewu i zemsty wasze ?” To mówiąc, z mieczem na
nieprzy acioły blisko sto ące goǳiła; czym lud wszystek, akoby kto ogniem po nich rzucił,
poruszony, dopadłszy co kto mógł, z broniami i mieczami, na Rusiny, nic takowego nie
spoǳiewa ące się, bieżał. Wytępiono ich moc wielką, po domach i ulicach, resztę żywcem
brano a więziono. Żywila przybiegłszy, kędy⁷¹ Koriat z tarasu⁷² świeżo wypuszczony stał,
„O cze mó !” zawołała i padła bez duszy.

Pochowano ą pod Mendogową⁷³ górą, kędy kopiec usypano i drzewa na pamiątkę
saǳono. Staruszkowie ǳięku ąc Panu Bogu wszechmogącemu, iż ich na hańbę a urągo-
wisko nieprzy aciela nie podał, powtarza ą ǳiatkom swym imię Żywili.

⁶⁸oce — ǳiś popr. forma B.lm: oczy. [przypis edytorski]
⁶⁹cudować się — ǳiwić się. [przypis edytorski]
⁷⁰przecz (daw.) — dlaczego. [przypis edytorski]
⁷¹kędy (daw.) — gǳie. [przypis edytorski]
⁷²taras — tu: więzienie. [przypis edytorski]
⁷³Mendog (ok. –) — wielki książę litewski, według niektórych historyków koronował się na króla

Litwy. [przypis edytorski]
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